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К ВОПРОСУ О ПЕРИОДИЗАЦИИ ИСТОРИИ УДМУРТСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

Ключевые слова: пермские литературы, удмуртская литература, вопросы периодизации.

Концепция истории любой национальной литературы, в том числе одной из трёх пермских 
литератур — удмуртской, прежде всего, отражается в её периодизации. Уже в первых обобщаю-
щих работах литературоведческого характера присутствует постановка вопроса о том, с какого 
времени вести отсчет начала удмуртской литературы и по какому принципу структурировать 
ее историю. В 1895 г. своим обозрением переводной литературы Г. Е. Верещагин обозначил за-
вершение начального этапа удмуртской словесности, в пределах которого происходило станов-
ление литературного языка, совершенствовалась графика письменности, накапливался опыт 
издания учебно-методической и богослужебной литературы. Когда в 1927 г. критика в связи 
с 10-летием советской власти подводила итоги достижениям русской литературы, обзор и оцен-
ка пройденного пути стали актуальными и для других национальных литератур.

Первые подступы к созданию последовательной историко-литературной концепции были 
сделаны в 1930–1940 гг. в учебных и хрестоматийных изданиях, предназначенных для средних 
школ и училищ: «Удмурт литература» (1935) А. С. Бутолина, «Удмурт литература» (1945, 1949) 
М. В. Горбушина. В основу первого учебника лёг проспект диссертации его автора, подготов-
ленный им в период учебы на рубеже 1920–1930-х гг. в аспирантуре Ленинградского педагоги-
ческого института им. А. И. Герцена под руководством профессора В. В. Десницкого. В своей пе-
риодизации А. С. Бутолин исходил из методологии теоретиков РАПП, которые, пытаясь привя-
зать теорию литературы к марксистской социологии, сильно преувеличивали роль классового 
начала в творчестве художника («рукой писателя водит класс»). П. Н. Сакулин остроумно заме-
тил тогда, что «схематический детерминизм» насильственно набрасывает «приводной ремень 
от махового колеса фабричной машины прямо на шею писателя [Сакулин 1925: 60]. В «Удмурт 
литературе» (1935) периодизация литературы проведена без учета специфики ее внутренних 
закономерностей и жестко привязана к этапам развития общественно-политической истории. 
Поэтому как самые яркие и значимые явления вошли в учебник только те произведения, кото-
рые соответствовали эстетике и идеологии пока по-рапповски толкуемого социалистического 
реализма. По сравнению с учебником А. С. Бутолина, в «Удмурт литературе» М. В. Горбушина, 
изданной в 1945 г., и вторым изданием в 1949 г., в начале учебника несколько глав посвящается 
обзору произведений основных жанров удмуртского фольклора, объективно оценивается их 
важная роль в становлении литературы.

Далее рассматривается авторская литература. Вынужденный в тех общественно-политиче-
ских условиях исключить из обзора произведения репрессированных писателей Кедра Митрея, 
М. А. Коновалова, Г. С. Медведева и др., М. В. Горбушин сильно завышает оценки произведений 
писателей «второго ряда», анализ их произведений проводится лишь на идейно-содержатель-
ном уровне, а другие аспекты текстов практически не рассматриваются.

Следующее издание, обращенное к  истории удмуртской литературы, было подготовлено 
УдНИИ при Совете Министров УАССР. Созданные коллективом ученых «Очерки истории уд-
муртской советской литературы» (1957) стали «первым опытом обобщения итогов 40-летнего 
развития удмуртской литературы» [Очерки 1957: 3]. Оговорка о подведении итогов развития 
литературы за 40 лет говорит сама за себя. Авторы «Очерков…» оставляют за скобками весь 
досоветский период не только по причине его недостаточной изученности, но  и в  силу соб-
ственных идеологических предпочтений: литературоведение оставалось слишком политизиро-
ванной наукой. Новым словом в нём стало фундаментальное исследование венгерского ученого 
П. Домокоша «История удмуртской литературы», изданное в Будпеште в 1975 г. и опубликован-
ное в переводе на русский язык в Ижевске в 1993 г. В нем впервые дана высокая оценка творче-
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ства замалчиваемых писателей Г. Верещагина, Кузебая Герда, Ашальчи Оки «с позиций требова-
ний общелитературных мировых критериев», «не менее значительно другое новшество — рас-
смотрение истоков национальной литературы, начиная с ХVIII века, когда была издана первая 
удмуртская грамматика, зародилась письменность» [Сануков 2008: 5–6].

В 1987–1988  гг. была издана двухтомная «История удмуртской советской литературы», 
подготовленная Удмуртским научно-исследовательским институтом при Совете Министров 
УАССР и Институтом мировой литературы им. А. М. Горького АН СССР. 

Д. ф.н. Е. А. Подшивалова, сопоставляя два этих последних основательных труда — «Исто-
рию удмуртской литературы» П. Домокоша и двухтомную «Историю удмуртской советской ли-
тературы» — заметит, что они оба «сближаются по исходному заданию: оба труда нацелены 
на то, чтобы создать целостную концепцию поступательного развития национальной литера-
туры» [Подшивалова 2006: 54], но, решая общую задачу, эти исследования, как можно понять 
из контекста рассуждений ученого, приходят к разным результатам. Если П. Домокошу удается 
создать картину динамики всего литературного процесса, то «двухтомник» страдает очерково-
стью, тем более, за своими пределами всё ещё оставляет досоветский период. Причину такого 
результата, ученый видит в схематичной периодизации и «выпадении» целых звеньев литера-
турного процесса. Выработка научных принципов анализа текстов и периодизации литератур 
расширяет исторические рамки становления и развития литератур и «обнаруживает» новые 
недооценённые или «забытые» произведения.
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